
Geallieerde invasie van Sicilië

Een roman over de Tweede Wereldoorlog

––––––––

Richard G.Hole

––––––––

Tweede Wereldoorlog


Inhoudsopgave

Titelpagina

Geallieerde invasie van Sicilië (Tweede Wereldoorlog, #19)

KORTE INHOUD

HOOFDSTUK I

HOOFDSTUK II

HOOFDSTUK III

HOOFDSTUK IV

HOOFDSTUK V

HOOFDSTUK VI

HOOFDSTUK VII

HOOFDSTUK VIII

HOOFDSTUK IX

HOOFDSTUK X

HOOFDSTUK XI

HOOFDSTUK XII

HOOFDSTUK XIII

HOOFDSTUK XIV

HOOFDSTUK XV

HOOFDSTUK XVI

HOOFDSTUK XVII

HOOFDSTUK XVIII

HOOFDSTUK XIX

HOOFDSTUK XX

EINDE

@ Richard G.Hole, 2022

Omslag: @Pixabay - Brent Connelly, 2022

Alle rechten voorbehouden.

Volledige of gedeeltelijke reproductie van het werk is verboden zonder de uitdrukkelijke toestemming van de auteursrechthebbende.

	[image: image]
	 	[image: image]


[image: image]

​KORTE INHOUD


[image: image]


De altijd onaangename mist verhinderde volledig zicht. De Britse vliegtuigen vlogen in perfecte formatie in de richting van het vooraf bepaalde doel. In het midden ervan waren de bombardementen geplaatst en daarop vlogen de jagers. Er was amper een kwartier verstreken sinds ze de Afrikaanse basis hadden verlaten en op weg waren naar de eilanden waar ze hun dodelijke aanvallen zouden laten vallen...

Geallieerde invasie van Sicilië is een verhaal dat behoort tot de Tweede Wereldoorlog-collectie, een reeks oorlogsromans die zich afspeelt in de Tweede Wereldoorlog.

GEALLIEERDE INVASIE VAN SICILIË

​​
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DEFINIEER EEN BEHOEFTE

“Klopt, heren, mijn woorden zijn strikt in overeenstemming met de werkelijkheid. Het is noodzakelijk, volkomen noodzakelijk om over te gaan tot de bezetting van de drie eilanden van het Siciliaanse kanaal, omdat zij in feite de brug zijn die ons naar het Siciliaanse doel zal brengen. Het zou volkomen onmogelijk zijn om op het eiland te springen, Pantelleria, Lampedusa en Linosa buiten beschouwing latend.

De aanwezigen die naar de wijze woorden van Eisenhower luisterden, maakten van tijd tot tijd een bevestigend gebaar, alsof ze het eens waren met de woorden van de generaal. Hij bleef praten.

“Deze drie kleine eilanden, die niet territoriaal belangrijk zijn, zijn eigenlijk van grote strategische waarde voor ons. Ik denk niet dat het gemakkelijk is om ze te pakken te krijgen. De Italianen zullen ze goed verdedigen, daarom denk ik dat het buitengewoon gevaarlijk is om onze landingstroepen omver te werpen zonder de operatiegebieden van tevoren intensief te hebben gebombardeerd. Hiervan zal, zoals logisch is, de luchtvaart de leiding nemen met ondersteuning van de marine. Nog vragen?

Een luchtvaartkolonel, die verschillende onderscheidingen op zijn borst had, lang, mager en met een wat kinderachtig gezicht, vroeg:

“Wanneer moeten deze bombardementen beginnen?

Eisenhower antwoordde glimlachend aan de vragensteller:

“De opdracht is al gegeven.

"Wat betekent...?

“Dat ze meteen moeten beginnen.

Er vielen enkele ogenblikken stilte waarin de ademhaling van de aanwezigen te horen was.

Het waren de eerste dagen van april. De dagen waren heet en ze werden steeds langer. De zon versloeg seconde voor seconde de duisternis van de nacht. Maar het was al helemaal gevallen toen zelfs in het huis de beweging van degenen die erin verzameld waren te zien was. De vergadering duurde enkele uren, waaruit bleek hoe belangrijk de kwesties waren die tijdens de vergadering werden besproken en uitgewerkt.

Eisenhower wees met een lange wijzer naar delen van een grote kaart die aan een van de muren hing. De kaart vertegenwoordigde het noordoostelijke deel van Afrika, Sicilië en Zuid-Italië.

"... dat is het operatieplan" eindigde de generaal, terwijl hij zich omdraaide om naar de aanwezigen te kijken.

Een van hen stond op en vroeg:

'Denkt de generaal dat de Italianen veel weerstand zullen bieden tegen onze landing?

De glimlachende generaal beantwoordde de vraag als volgt:

“Het is normaal dat ze tegen zijn, maar of het veel of weinig wordt, daar kan ik geen antwoord op geven, totdat we in opmars zijn.

"Begrijpen.

'De eilanden zelf,' begon Eisenhower opnieuw, 'zijn arm, dus als we de bevoorradingsgroepen afsluiten, zullen ze onze voortdurende belegering niet lang kunnen weerstaan. En als onze troepen eenmaal op die kleine eilanden zijn gestationeerd, zal de rest is zo eenvoudig mogelijk.

De woorden van de generaal leken de aanwezigen te plezieren, die tevreden glimlachten bij het horen van zijn laatste woorden. De laatste zei op zijn horloge kijkend:

'Meer is er niet, heren. Binnen enkele uren ontvangt u specifieke individuele bestellingen en in een gesloten envelop. Ze kunnen zich terugtrekken op hun bases.

De chefs die daar waren, stonden op van hun stoelen en verlieten met geïsoleerde opmerkingen de kamer. Eisenhower bleef alleen achter in de kamer, hij bekeek zwijgend de kaart die voor hem was uitgespreid en glimlachte tevreden. Hij stak een sigaret op en bleef een paar seconden roerloos staan. Toen ging hij ook naar de uitgang. De koele nachtlucht begroette degenen die uit het interieur van dat kleine huis kwamen. De motoren van de militaire auto's startten, ze brulden, de koplampen gingen aan, scheurend door de duisternis, en de auto's, langs de bochtige weg, reden weg van het gebouw. De militaire auto van de RAF reed duizelingwekkend en liet een dikke stofwolk achter. De auto hobbelde over de hobbelige weg en naderde zijn basis in Tobruk. In de verte waren de lichten van de Afrikaanse stad te zien. In de stilte van de nacht leek het gebrul van de motor sterker te worden. In de auto wilden de inzittenden naar de basis om deze vervelende reis te beëindigen. Kolonel Burton, hoofd van de vliegbasis Tobruk, was een man van weinig woorden, lang en sterk gebouwd, en zag er jonger uit dan zijn leeftijd. Zijn licht grijzende blonde haar contrasteerde met het roodbruine van zijn gezicht. Zijn lichte ogen staken eveneens enorm af tegen de kleur van zijn huid. De vingers van zijn lange en spatelvormige handen toonden de handvaardigheid waarmee hij begiftigd was. Met een frons zat hij stil op de achterbank van de auto die hem naar de basis zou brengen. In werkelijkheid deed de bestuurder er alles aan om de grote en overvloedige kuilen te vermijden, zonder de een of de ander te kunnen ontwijken of op te vangen. De kolonel deed de hele tijd zijn mond open. Hij leek in diepe en interessante meditaties te zijn. Pas tegen het einde zei hij:

“Deze weg is erg slecht.

De chauffeur, die de opmerking van de kolonel hoorde, antwoordde enigszins verbaasd:

“Ja meneer, dat klopt, ik doe mijn best om kuilen te vermijden, maar ze zitten zo dicht bij elkaar dat...

De kolonel maakte een handgebaar en onderbrak de chauffeur door te zeggen:

Nou, ik zeg niks tegen jou.

"Bedankt.

De reis ging verder zonder dat er nog een woord uit de auto werd vernomen. De dageraad brak aan toen de auto over de sporen van het veld rolde, in de richting van de afhankelijkheden ervan.
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HET PLAN IS ONTHULD

Als de piloot niet vliegt, voelt hij zich ongemakkelijk en rusteloos als hij over de grond kruipt. Als het gif van de vlucht in het bloed van een mens komt, wordt hij voortdurend door een ondefinieerbare kracht naar de open ruimte getrokken. Vliegen wordt bijna een noodzaak voor de piloot, wanneer nostalgie en verbittering de man overnemen die om belangrijke redenen niet kan vliegen.

Het was bekend dat er een nieuwe actie in voorbereiding was. De basispiloten waren zowel nerveus als angstig om aan de actie te beginnen die bestudeerd leek te zijn. Het was een aantal dagen geleden dat er echt een serieuze interventie of een belangrijke vlucht was geweest, en dat was genoeg reden voor de piloten, gewend aan voortdurende actie, om ontevreden te zijn. Maar het nieuws dat er een nieuwe en belangrijke militaire actie gepland was, was genoeg om de moed op te wekken en angst te tonen om op de gezichten van de piloten te verschijnen. Positief en onofficieel was er echter niets zeker bekend, "wanneer de rivier klinkt, draagt het water", en de piloten wisten het.

De zon brandde op het veld en de weerspiegeling was verzengend. De groene struiken waren verkleurd en heel snel droog in die vermoeiende zon. Schuil voor hem in de houten en gegolfde kazerne, de piloten van de Tobruk-basis gaven commentaar en speculeerden over wat er zou komen.

'Heren, de tijd is gekomen om onze ledematen los te maken, waarmee ik bedoel dat er uren van strijd en strijd naderen.

Er klonk een gemompel van bezorgdheid en instemming van de aanwezigen.

"Er staan ons een lange reeks vluchten te wachten", vervolgde de kolonel, "als beloning voor de lange en bijna lethargische rust die we genoten hebben. We moeten ons vliegtuig lanceren in een voortdurend bombardement op de Kanaaleilanden van Sicilië. Het opperbevel heeft besloten om Sicilië te veroveren, maar om het te bereiken is het absoluut noodzakelijk om te beginnen met de verovering van de eilanden Pantelleria, Lampedusa en Linosa, die in werkelijkheid, zoals u begrijpt, de bruggenhoofden zijn, noodzakelijk met geweld.

Een gebaar van unanieme instemming bereikte de kolonel, die tevreden was met zijn mannen.

“We zullen een totale verwoesting van alle verdedigingswerken, zowel aan de kust als in het binnenland, van de drie eilanden beginnen. Wij met onze apparaten moeten ons werk doelgericht uitvoeren. De vluchten beginnen morgenochtend om vijf uur 's ochtends. Om dit te doen, zullen het tweede en derde bombardementssquadron, beschermd door twee gevechtsgroepen van Hurricanes, volledig uitgerust vertrekken voor de missie.

De laatste woorden van de kolonel werden met groot enthousiasme ontvangen door de aanwezigen. Die mannen stonden eigenlijk te popelen om te vechten voor hun principes en hun idealen, de moed van de oorlog kwam in hen tot uiting.

"Nog vragen?

Niemand maakte ook maar het minste teken iets te willen vragen. De kolonel veegde met een zakdoek zijn bezwete voorhoofd af en zei ten slotte:

“Om half drie 's ochtends zullen de leiders van de ploegen die ik heb genoemd me
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